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Ruth, Week 4: What did they do wrong? / Villainizing Orpah

R’ Mordechai Torczyner - torczyner@torontotorah.com
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Option 2: Abandoning the Nation (continued)

1. Midrash, Ruth Rabbah (Lerner edition) 1:4
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Elimelech was among the giants of the generation, supporters of the community. When the years of famine came, he

said, “Now all Israel will come around to my doors, one with his box and one with his basket.” What did he do? He

stood up and fled from before them, as it says, “And a man went [from Beit Lechem of Judah].”

2. Talmud, Bava Batra 91b
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Gd forbid, if they had even found bran they would not have leftl Then why were they punished? They should have

prayed for their generation, and they did not, as in Isaiah 57:13, “When you cry out [for your community], your

community will save you.”

3. Midrash, Ruth Rabbah (Lerner edition) 2:5
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“Ephratim” — Rabbi Yehoshua ben Levi said: Palace-dwellers. Rabbi Menachema said: Nobles.
Alternatively, “Ephratim” — Rabbi Pinchas said: From the same crown which Ephraim was crowned with by Yaakov
when he passed away. He said: My son, Ephraim, head of the tribe, head of the yeshiva, the greatest and best of my
children shall be named for you. As in “Son of Tochu, son of Tzuf, Ephrati.” “And David was the son of an Ephrati.”
“Yeravam son of Nevat Ephrati.”

Option 3: Marrying Non-Jewish Women
4. Intermarriage with Canaanites Shemot 34:16, Devarim 7:1-4

5. Talmud, Avodah Zarah 36b
72 IRWT 12°OR TITA VIR NN LR? 092010 972 IRW 2R NIRRT RDNIRT '02 10000 &' 20007 ,R00 RDPTIRT 002
ANRY ,NIANT 7T MWK RNPIRT KPR 297°1% RI°R R ,N17°007 95 M7 Ny 732 DR 7707 72 MRT MY J2 w"9 072010
..IT 777 19°DR A IR
Their daughters are subject to a biblical prohibition, “You shall not marry among them!” The biblical prohibition is for
the seven [Canaanite] nations, but not other nations, and the rabbis prohibited even other nations. And per Rabbi
Shimon bar Yochai who said that “He will cause your sin to stray from Me” includes all who cause straying, what could
[be the rabbinic prohibition]2 Rather, the biblical prohibition is against the manner of marriage, and the rabbis
prohibited even in the manner of znut...

6. Malachi 2:10-16

7. Intermarriage with non-Canaanites
e https://www.yutorah.org/lectures/lecture.cfm/878944/
e https://www.yutorah.org/lectures/lecture.cfm/879635/

8. The marriages (4:10, 1:2, 1:4)
e First: Kilyon married Orpah
e Second: Machlon married Ruth
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https://www.yutorah.org/lectures/lecture.cfm/878944/
https://www.yutorah.org/lectures/lecture.cfm/879635/

9. Chronicles | 4:21-22 (tr. JPS 1985, c/o sefaria.org)

12¥32 WK 770 WRDY R0 VIR 00PN (VAW 1027 v2T NT2Y 103 NNSWm LAY AR 7YY 127 T8 W A7 12 7Y 02
:DPPRY O°1373) ,007 "W A7

The sons of Shelah son of Judah: Er father of Lecah, Laadah father of Mareshah, and the families of the linen factory at

Beth-ashbea; and Jokim, and the men of Cozeba and Joash, and Saraph, who married into Moab and Jashubi Lehem

(the records are ancient).

10. Talmud, Bava Batra 91b
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It is written as “Machlon and Kilyon” and it is written as “Yoash and Saraf”’! Rav and Shemuel [debated]. One said:
Their names were Machlon and Kilyon, and why were they called Yoash and Saraf? “Yoash” because they abandoned
hope of redemption, “Saraf” because they were religiously liable for burning. And one said: Their names were Yoash
and Saraf, and why were they called Machlon and Kilyon2 “Machlon” for making their bodies mundane, and “Kilyon”
because they were religiously liable for destruction.

11. Malbim to Ruth 1:4
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It explained that one was named Orpah and the second was named Ruth, for two reasons: (1) Kilyon, the younger
brother, went first and took Orpah and began the sin, demonstrating that the brothers lacked refinement. The younger
married before the firstborn, and the older brother did not protest. (2) If Machlon had married first, there would have
been some basis for justification for both of them — Machlon recognizing Ruth’s righteousness as she demonstrated in
the end, and Kilyon thought he would also find a good wife, as his brother had. But in truth, it was the opposite; Kilyon
married wicked Orpah first, and the second brother should have recognized how his younger brother had stumbled
with a bad woman, and [instead] he added wickedness.

12. Prof. Feivel Meltzer, Daat Mikra to Ruth 1:2
N2 DXR O3 7707 QWS DR IREA L1901 7900 MvAwn 07 000 X2 aNCWRO2 .0910) andwR P2 907200 w0 AR Maw winea
v 320 S vaisialivit s By rh s ta) DIMIPR NN 1IRXM falplytaRalizmBabizaliytamiRhetva) W]y talialim} INTPIY DOWIR 7720 1INRYMN Moox
— MR QW MYAwAY M7 X1 ,N°27v2 190 WIWn DRI L,PINN X7 QW MYAwR Y P00 IR Lmn" nwhs wp onb
iVl
MIRDAY 2w SW 2°3217 DR XIPNRT W92 AW 707 WK 1" w2 L19D AwaT IR IR NIRIY PR PP awa ax
.."1P727 995 0oan AR2" WTRna N2 112 A7 DN DOV IRW QWD
In explaining these names, one should distinguish between their origin and their end. In their origin, they did not mean
illness and destruction. We have seen the name “Machlah” with the daughters of Tzelofchad as well, and we have
found numerous men named “Machli”. And we have found numerous women named “Machlat”, and we have found
places named “Mecholah” and “Avel Mecholah”... They may be connected to the expression “machol” [dancing, or a
tambourine - MT]. But it is possible that the main meaning of the name is “sweet”, as is indicated by the root chetlamed-
vavin Arabic. This would resemble the meaning of their mother’s name, “Naomi” [pleasant - MT].
In the name “Kilyon”, too, one should not see the concept of destruction in its origin. In the root kaflamed-hei one can
hear, in the language of Scripture, the meanings of “completion” and “fullness”, as we hear regarding the completion
of the construction of Beit haMikdash: “The house was completed [kalaf] in of its ways.”

13. Talmud, Yevamot 47b
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“And we do not heap upon him and we are not precise with him” — Rabbi Elazar said: What is the textual basis for
thise It says, “And she saw that [Ruth] was persisting in going with her, and she stopped speaking to her.” She said to
her:

e Techum Shabbatis prohibited for us! “Where you go, | shall go.”
Yichud is prohibited to us! “Where you lie down, | shall lie down.”

e We are commanded in 613 mitzvot! “Your nation is my nation.”

e Idolatry is prohibited to us! “And your Gd is my Gd.”

e Rabbinical courts are empowered for four types of death penalty! “Where you die, | shall die.”

e Rabbinical courts administer two cemeteries [for those who are executed]! “And there | shall be buried.”
Immediately, “And she saw that [Ruth] was persisting, etc.”

14. Midrash Tanchuma, Behar 3 (Warsaw edition)
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“And Elimelech, husband of Naomi, died” — Shouldn’t his sons have learned from their father to return to Israel2 And

what did they do? They even married Moabite women, without immersion and converting them.

15. Malbim to Ruth 1:4
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The children added sin in marrying Moabite women, for they did not convert them, as stated in Midrash. Thus it said,
“The name of the one was Orpah,” for on conversion they would have changed their former names, but they remained
with their names. [Granted that Ruth did not change her name even after converting, Berachot 9 says about this, “What
is the meaning of ‘Ruth’2 David emerged from her, who satisfied Gd with songs and praises.” The question of “What is
the meaning of ‘Ruth’” is why they didn’t change her non-Jewish name.] This is also made clear in the language of
“Vayisu," for marriage with halachic kiddushin is called ‘fekichah', and ‘vayisv/ is mostly used for marriage of foreign
women in all of Ezra and Nechemiah...

16. Ramban to Bereishit 38:8
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And the early sages of Israel, knowing this great matter, established the practice early in Israel to perform this with all

heirs for whom there was no prohibited relationship. They called it geuv/ah. This is what Boaz did, and the reason for

Naomi and the neighbours. And one with insight will understand.

17.1bn Ezra to Ruth 1:2
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And it is not possible that Machlon and Kilyon married these women before they converted, as testified by “to her nation
and to her god.”

Option 4: Marrying Moabite Women

18. Midrash, Ruth Rabbah 2:9
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It was taught in the name of Rabbi Meir: They did not convert them and they did not immerse them and there was no

halachah to be taught newly, and they were not punished for them: “Amoni, not Amonit; Moavi, not Moavit.”




19.Talmud, Nazir 23a
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Our sages taught: “’Her husband annulled them, and Gd will forgive her” — The text speaks of a woman whose husband
nullified for her, without her knowledge, and [yet] she needs atonement and forgiveness! And when Rabbi Akiva arrived
at this verse he would cry: Someone who intended to take pork, and instead lamb came to hand, still needs atonement
and forgiveness! How much more so one who intended to eat pork, and pork came to hand!

20. Three tales of three families

Why villainize Orpah?
21.Talmud, Sotah 42b
7AW RIPI AR9Y 7AW 71998 MR T L..2'0Y AR RAP 397,00 977 R 70,280 27 - "oy 200 "o 20nd
1990" 2112 52w D93 NTAY A0 RTOM 27 MR 7010871 - "7V 7721 N7 T2 199°1 D32 719777 1791 79X NYaIR pRY" L2900
P17 °12 7921997 P 212 X122 7127 MR PR 027 IR .72 2T MY ,amnan? a9y pwm' 29037 "vTay 7921 17 72
"W 7300207 120 TIRWM" ARIY ,0°123 VIR 7307 IRE N7 ,AN00 2V A9V 5707 MYaT VAR T0w1 (827 v
It is written “Harafah” and it is written “Orpah” — Rav and Shemuel, one said her name was Harafah, and why was she
called Orpah?... And one said her name was Orpah, and why was she called Harafah?... “And these four were born
to Harafah in Gat, and they fell into the hand of David and into the hand of his servants. (Shemuel Il 21:22)” Who were
they? Rav Chisda said: Saf, Madon, Goliath and Yishbi b’Nov. “And they fell into the hand of David and into the hand
of his servants” for it is written, “And Orpah kissed her mother-inlaw, and Ruth clung to her.” Rabbi Yitzchak said: Gd
said: Let the descendants of the kissed one fall into the hand of the descendants of the clinging one. Rava said: As a
reward for the four tears Orpah cried for her mother-in-law, she merited and four warriors came from her, as it says,
“And they raised their voices and they cried further.”

22. Shemuel 11 21:15-22 (tr. JPS 1985, c/o sefaria.org)
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Again war broke out between the Philistines and Israel, and David and the men with him went down and fought the
Philistines; David grew weary, and Ishbi-benob tried to kill David.—He was a descendant of the Raphah; his bronze
spear weighed three hundred shekels and he wore new armor. But Abishai son of Zeruiah came to his aid; he attacked
the Philistine and killed him. It was then that David’s men declared to him on oath, “You shall not go with us into battle
any more, lest you extinguish the lamp of Israell”

After this, fighting broke out again with the Philistines, at Gob; that was when Sibbecai the Hushathite killed Saph, a
descendant of the Raphah.

Again there was fighting with the Philistines at Gob; and Elhanan son of Jaareoregim the Bethlehemite killed Goliath the
Gittite, whose spear had a shaft like a weaver’s bar.

Once again there was fighting, at Gath. There was a giant of a man, who had six fingers on each hand and six toes
on each foot, twenty-four in all; he too was descended from the Raphah. When he taunted Israel, Jonathan, the son of
David’s brother Shimei, killed him. Those four were descended from the Raphah in Gath, and they fell by the hands of
David and his men.



